
AR-9 Duty Trigger Traditional Curved two-stage

The AR Duty line is the latest in TriggerTech triggers that offers robust
reliability without compromising performance. Inspired by active MIL / LE
Operators these triggers offer a longer take up (on two-stages) and a more
forceful reset.

All pull weights and measurements are approximate.

The installation guide is directed to experienced professional gunsmiths who
understand the workings of their AR rifle and know how to fully detail strip the
lower receiver. If you do not have these skills, we strongly suggest you retain
the services of a competent professional gunsmith to install your trigger, and
perform all important safety checks.

Attributes

Name: AR-9 Duty Trigger Traditional Curved two-stage
Manufacturer: TRIGGERTECH
Product no.: EU2011063
Mfr. No.: AH9-TDB-33-NNC
Make: AR-15
Model: AR-9
Style: Curved
Delivery weight: 1.58kg
Shipping height: 120mm
Shipping width: 40mm
Shipping length: 150mm
UPC: 885768003759
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Sicherheitshinweise für den AR9 Duty Trigger
Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des AR9 Duty Trigger! Dieser Abzug wurde entwickelt, um robuste
Zuverlässigkeit und hervorragende Leistung zu bieten. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig
durch, um sicherzustellen, dass Sie den Abzug sicher und korrekt verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie mit den grundlegenden Sicherheitspraktiken für den Umgang mit Feuerwaffen
vertraut sind.
Verwenden Sie den Abzug nur in Verbindung mit einem AR9 Gewehr und gemäß den
Herstelleranweisungen.
Halten Sie den Abzug und alle zugehörigen Teile außerhalb der Reichweite von Kindern und anderen
unbefugten Personen.
Überprüfen Sie regelmäßig die Funktionalität des Abzugs und der Waffe, um sicherzustellen, dass alles
ordnungsgemäß funktioniert.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie den Abzug nicht, wenn Sie Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung feststellen.
Achten Sie darauf, dass Sie beim Umgang mit der Waffe immer eine sichere Richtung wählen.
Tragen Sie immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Augen und Gehörschutz, wenn Sie mit der
Waffe schießen.
Stellen Sie sicher, dass die Waffe vor der Installation des Abzugs entladen ist.

Anweisungen zur Installation und Nutzung
Werkzeuge und Materialien: Stellen Sie sicher, dass Sie die richtigen Werkzeuge zur Hand haben,1.
einschließlich eines Schraubendrehers und eines Schlüssels.
Vorbereitung:2.

Entladen Sie Ihr AR9 Gewehr vollständig.
Zerlegen Sie den unteren Receiver gemäß den Anweisungen des Herstellers.

Installation:3.
Entfernen Sie den alten Abzug, falls vorhanden.
Setzen Sie den AR9 Duty Trigger gemäß den beigefügten Anweisungen ein.
Stellen Sie sicher, dass alle Schrauben fest angezogen sind und der Abzug ordnungsgemäß sitzt.

Überprüfung:4.
Testen Sie den Abzug mehrmals, um sicherzustellen, dass er ordnungsgemäß funktioniert.
Führen Sie alle notwendigen Sicherheitsprüfungen durch, um sicherzustellen, dass die Waffe sicher
ist.

Wartung:5.
Reinigen Sie den Abzug regelmäßig, um eine optimale Leistung sicherzustellen.
Überprüfen Sie regelmäßig auf Anzeichen von Verschleiß oder Beschädigung.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie alle nicht mehr benötigten Teile gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von
Waffenbestandteilen.
Halten Sie sich an die gesetzlichen Bestimmungen zur Entsorgung von gefährlichen Materialien.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Informationen zu Ihrem AR9 Duty Trigger stehen Ihnen verschiedene Ressourcen zur
Verfügung. Bitte wenden Sie sich an die entsprechenden Stellen, um Unterstützung zu erhalten.

Vielen Dank, dass Sie sich für den AR9 Duty Trigger entschieden haben. Ihre Sicherheit und Zufriedenheit sind
uns wichtig!



AR9 Duty Trigger Safety Instructions
Introduction
Thank you for choosing the AR9 Duty Trigger. This product is designed for reliable performance and safety.
Please read this safety instruction guide carefully to ensure proper handling, installation, and usage of the
trigger. Adhering to these guidelines will help you avoid potential hazards and ensure a safe experience with
your firearm.

General Safety Guidelines
Always treat every firearm as if it is loaded.
Keep your finger off the trigger until you are ready to shoot.
Never point the firearm at anything you do not intend to shoot.
Ensure that the firearm is pointed in a safe direction at all times.
Store firearms and ammunition separately and securely, away from children.
Always wear appropriate safety gear, including eye and ear protection, when shooting.
Familiarize yourself with your firearm's manual and the specific operation of the AR9 Duty Trigger.
Report any unsafe products or accidents to the relevant authorities.
Check for recall updates on the EU’s Safety Gate platform regularly.

Specific Safety Precautions for Use
The AR9 Duty Trigger is designed for use with AR15 platform rifles. Ensure compatibility before
installation.
Only experienced professional gunsmiths should install the trigger. If you lack experience, seek help from
a qualified gunsmith.
Verify that your firearm is unloaded before beginning installation.
Handle the trigger with care to avoid damaging its components.
Do not modify the trigger in any way, as this may compromise its safety and performance.
After installation, perform all necessary safety checks to ensure proper function.
Ensure that all pull weights and measurements are within specified limits before using the firearm.

Instructions for Installation and Usage

Preparation1.

Gather all necessary tools and materials for installation.
Ensure your workspace is clean and free from distractions.

Installation Steps2.

Make sure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Remove the lower receiver from the upper receiver of your AR rifle.
Carefully detail strip the lower receiver to access the trigger assembly.
Remove the existing trigger and replace it with the AR9 Duty Trigger.
Follow the manufacturer's instructions for securing the trigger in place.
Reassemble the lower receiver and ensure all components are properly aligned.

PostInstallation Checks3.

Conduct a function check of the trigger to confirm it operates correctly.
Ensure that the trigger has a proper takeup and reset.
Verify that all safety mechanisms are operational before using the firearm.



Usage4.

Always follow safe shooting practices while using the firearm.
Regularly inspect the trigger and firearm for any signs of wear or damage.
If you notice any malfunctions, cease use immediately and consult a qualified gunsmith.

Disposal Instructions
Dispose of the AR9 Duty Trigger in accordance with local regulations.
Do not dispose of the trigger in regular household waste.
Contact your local waste management authority for guidance on safe disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding the AR9 Duty Trigger, please consult the manufacturer or a qualified professional
gunsmith for assistance. Ensure you have all relevant information, including the product model and any specific
issues you may be experiencing.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and enjoyable experience with your AR9 Duty
Trigger. Thank you for your commitment to safety.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el
Gatillo AR9 Duty Trigger
Introducción
Gracias por elegir el Gatillo AR9 Duty Trigger de TriggerTech. Este gatillo ha sido diseñado para ofrecer un
rendimiento superior y una robusta fiabilidad. Sin embargo, como con cualquier componente de un rifle, es
esencial seguir ciertas pautas de seguridad para garantizar un uso seguro y responsable. Esta guía proporciona
información importante sobre la seguridad del producto y las instrucciones de instalación y uso.

Directrices Generales de Seguridad
Uso Seguro: Asegúrate de que el gatillo se utiliza únicamente en rifles AR9 compatibles.
Verificación de Seguridad: Antes de cada uso, verifica que el gatillo esté instalado correctamente y
que el rifle esté en condiciones seguras de funcionamiento.
Manejo Responsable: Nunca apuntes el rifle hacia algo que no tengas la intención de disparar. Mantén
siempre el dedo fuera del gatillo hasta que estés listo para disparar.
Almacenamiento: Guarda el rifle en un lugar seguro y fuera del alcance de niños y personas no
autorizadas.
Inspección Regular: Realiza inspecciones periódicas del gatillo y otros componentes del rifle para
detectar signos de desgaste o daño.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Capacitación: Asegúrate de haber recibido la capacitación adecuada en el manejo de rifles antes de
utilizar el gatillo.
Uso de Protección: Utiliza siempre protección auditiva y ocular al disparar.
Condiciones Ambientales: No utilices el rifle en condiciones climáticas extremas que puedan afectar su
rendimiento y seguridad.
Cuidado al Limpiar: Al limpiar el rifle, asegúrate de que esté descargado y que el gatillo no esté en
posición de disparo.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación

Herramientas Necesarias: Asegúrate de tener las herramientas adecuadas para la instalación,1.
incluyendo destornilladores y llaves.
Desmontaje del Rifle: Desarma completamente el receptor inferior del rifle siguiendo las instrucciones2.
del fabricante.
Instalación del Gatillo:3.

Retira el gatillo antiguo y coloca el nuevo AR9 Duty Trigger en su lugar.
Asegúrate de que todos los componentes estén alineados correctamente.
Vuelve a montar el receptor inferior asegurándote de que todo esté bien ajustado.

Prueba: Realiza una prueba de funcionamiento en un entorno seguro y controlado antes de utilizar el4.
rifle en condiciones reales.

Uso

Preparación: Antes de disparar, asegúrate de que el rifle esté en condiciones seguras y que el área esté
despejada.
Disparo: Utiliza el gatillo conforme a las instrucciones. Realiza un disparo controlado y mantén el control
del rifle en todo momento.



Instrucciones de Eliminación
Eliminación Responsable: Si decides deshacerte del gatillo o del rifle, asegúrate de seguir las
regulaciones locales sobre la eliminación de armas y componentes.
Reciclaje: Consulta con tu centro de reciclaje local sobre la mejor manera de reciclar materiales
metálicos y plásticos.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta adicional sobre la seguridad del producto o si necesitas asistencia, te recomendamos
que te pongas en contacto con un armero profesional competente. También puedes consultar la plataforma de
Safety Gate de la UE para actualizaciones sobre retiradas de productos o alertas de seguridad.

Recuerda que la seguridad es responsabilidad de todos. Sigue estas instrucciones cuidadosamente y disfruta de
un uso seguro y responsable de tu Gatillo AR9 Duty Trigger.



Guide de Sécurité pour le Déclencheur AR9 Duty
Trigger
Introduction
Le déclencheur AR9 Duty Trigger est conçu pour offrir une performance optimale tout en garantissant la
sécurité de l'utilisateur. Ce guide fournit des instructions de sécurité essentielles pour assurer une utilisation
sûre et efficace de ce produit.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que le déclencheur est installé par un armurier professionnel qualifié.
Ne tente pas d'utiliser le déclencheur si tu n'as pas les compétences nécessaires pour manipuler un fusil
AR.
Vérifie régulièrement que le déclencheur fonctionne correctement et qu'il n'y a pas de signes d'usure ou
de dommage.
Ne laisse jamais le fusil chargé sans surveillance.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Manipulation Sécurisée :

Toujours traiter le fusil comme s'il était chargé.
Garde le doigt en dehors de la détente jusqu'à ce que tu sois prêt à tirer.

Environnement de Tir :

Tire dans un environnement sûr, loin des personnes et des biens.
Assuretoi que la zone est dégagée et qu'il n'y a pas d'obstacles.

Vérification des Munitions :

Utilise uniquement les munitions recommandées pour le fusil AR9.
Ne mélange pas les types de munitions.

Entretien :

Nettoie et inspecte régulièrement le déclencheur et le fusil.
Remplace les pièces usées ou endommagées immédiatement.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :

Confie l'installation du déclencheur à un armurier professionnel.
Assuretoi que le fusil est déchargé avant de commencer l'installation.
Suis les instructions du fabricant pour le montage.

Utilisation :

Familiarisetoi avec le fonctionnement du déclencheur avant de l'utiliser.
Prends le temps de t'entraîner dans un environnement contrôlé pour maîtriser la pression du
déclencheur.



Test de Sécurité :

Après installation, effectue un test de sécurité pour vérifier le bon fonctionnement.
Assuretoi que le réarmement fonctionne correctement et que la course est conforme aux
spécifications.

Instructions d'Élimination
Ne jette pas le déclencheur dans les ordures ménagères.
Suis les réglementations locales pour l'élimination des équipements d'armement.
Contacte des professionnels pour une élimination sécurisée des pièces usées ou endommagées.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question concernant la sécurité ou l'utilisation de ton déclencheur AR9 Duty Trigger, consulte un
armurier professionnel ou un expert en sécurité des armes à feu.

En suivant ces directives de sécurité, tu peux assurer une utilisation sûre et efficace de ton déclencheur AR9
Duty Trigger. Reste toujours vigilant et responsable lors de l'utilisation d'équipements d'armement.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Grilletto
AR9 Duty Trigger
Introduzione
Grazie per aver scelto il grilletto AR9 Duty Trigger di TriggerTech. Questo prodotto è progettato per garantire
prestazioni elevate e affidabilità. Tuttavia, è fondamentale seguire le istruzioni di sicurezza e utilizzo per
garantire un uso sicuro e corretto. Questa guida è conforme alle normative europee sulla sicurezza dei prodotti
(EU GPSR) e fornisce informazioni essenziali per garantire la tua sicurezza e quella degli altri.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il grilletto solo in armi da fuoco compatibili, come specificato nel manuale.
Non manomettere o modificare il grilletto in alcun modo, poiché ciò potrebbe compromettere la sicurezza
e le prestazioni.
Conserva il grilletto in un luogo sicuro e fuori dalla portata di bambini e persone non autorizzate.
Leggi attentamente tutte le istruzioni e le avvertenze prima dell'uso.
Segnala eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Controllo Visivo: Prima dell'installazione, controlla il grilletto per eventuali segni di danni o difetti.
Installazione: L'installazione deve essere eseguita solo da gunsmiths professionisti esperti. Se non hai le
competenze necessarie, chiedi assistenza a un professionista.
Test di Funzionamento: Dopo l'installazione, esegui un test di funzionamento in un ambiente sicuro
per assicurarti che il grilletto funzioni correttamente.
Uso Responsabile: Utilizza sempre l'arma in modo responsabile e in conformità con le leggi locali e le
normative sulla sicurezza.
Controlli di Sicurezza: Prima di ogni utilizzo, verifica che l'arma sia in condizioni di sicurezza e che il
grilletto funzioni come previsto.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Assicurati di avere tutti gli strumenti necessari per l'installazione.
Lavora in un'area ben illuminata e priva di distrazioni.

Installazione:2.

Rimuovi il ricevitore inferiore dell'arma seguendo le istruzioni del produttore.
Segui la guida all'installazione fornita con il grilletto AR9 Duty Trigger per montarlo correttamente.
Assicurati che tutte le viti e i componenti siano fissati saldamente.

Verifica Finale:3.

Dopo l'installazione, rimonta il ricevitore inferiore e verifica che tutto sia in ordine.
Esegui un test di funzionamento per assicurarti che il grilletto risponda correttamente.

Uso:4.

Utilizza il grilletto solo in situazioni di tiro controllato.
Segui sempre le linee guida di sicurezza per l'uso delle armi da fuoco.



Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il grilletto e i suoi componenti in conformità con le normative locali sullo smaltimento dei rifiuti.
Non gettare il grilletto nell'ambiente. Assicurati di seguire le procedure di smaltimento sicure e
responsabili.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per ulteriori domande o per segnalare problemi di sicurezza, ti invitiamo a contattare il tuo gunsmith
professionista o un'autorità locale competente. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e altre
informazioni pertinenti per facilitare l'assistenza.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza e utilizzando il grilletto AR9 Duty Trigger in modo responsabile, puoi
garantire un'esperienza di tiro sicura e soddisfacente.



AR9 Duty Trigger Safety Instruction Guide
Introduksjon
Takk for at du har valgt AR9 Duty Trigger fra TriggerTech. Denne avtrekkeren er designet for å gi robust
pålitelighet og høy ytelse. For å sikre trygg bruk og optimal ytelse, vennligst les og følg disse
sikkerhetsinstruksjonene nøye.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet er installert og brukt i samsvar med produsentens instruksjoner.
Hold avtrekkeren og tilknyttede komponenter utilgjengelige for barn og andre uerfarne personer.
Bruk alltid personlig verneutstyr, som vernebriller, når du håndterer våpen.
Vær oppmerksom på at feil bruk kan føre til alvorlige skader eller dødsfall.
Sjekk regelmessig for eventuelle oppdateringer eller tilbakekallinger relatert til produktet.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Unngå å bruke avtrekkeren under ugunstige forhold, som fuktighet eller ekstreme temperaturer.
Kontroller at avtrekkeren er riktig installert før bruk.
Utfør en funksjonstest for å sikre at avtrekkeren fungerer som den skal.
Unngå å peke våpenet mot deg selv eller andre, selv når det ikke er ladet.
Hvis du opplever problemer med avtrekkeren, må du umiddelbart stoppe bruken og søke hjelp fra en
kvalifisert gunsmith.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Sørg for at du har nødvendig verktøy og plass til å utføre installasjonen.
Les gjennom hele installasjonsveiledningen før du begynner.

Installasjon:2.

Ta ut magasin og sjekk at våpenet er tomt.
Fjern den nedre mottakeren fra ARriflen.
Følg trinnene i installasjonsveiledningen for å installere avtrekkeren.
Kontroller at alle deler er riktig plassert og festet.

Bruk:3.

Når avtrekkeren er installert, utfør en funksjonstest ved å følge produsentens retningslinjer.
Vær oppmerksom på trekkvekten og tilbakestillingen under bruk.

Avfallshåndtering
Følg lokale retningslinjer for avfallshåndtering når du kvitter deg med emballasje eller utdaterte deler.
Unngå å kaste avtrekkeren eller dens komponenter i vanlig søppel. Kontakt lokale myndigheter for riktig
avfallshåndtering.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående AR9 Duty Trigger, vennligst kontakt produsenten eller en autorisert
forhandler. Det er viktig å ha tilgang til kvalifisert hjelp for å sikre at produktet brukes trygt og effektivt.



Ved å følge disse sikkerhetsinstruksjonene, bidrar du til å sikre en trygg og effektiv bruk av AR9 Duty Trigger.
Takk for at du tar sikkerheten på alvor.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Spustu AR9 Duty
Trigger
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup spustu AR9 Duty Trigger. Ten produkt został zaprojektowany z myślą o zapewnieniu
solidnej niezawodności i doskonałej wydajności. Niniejsza instrukcja bezpieczeństwa ma na celu zapewnienie
bezpiecznego użytkowania produktu oraz dostarczenie niezbędnych informacji dotyczących instalacji,
użytkowania i utylizacji.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Aby zapewnić bezpieczne użytkowanie spustu AR9 Duty Trigger, przestrzegaj poniższych zasad:

Zawsze zapoznaj się z instrukcją obsługi przed użyciem produktu.
Używaj spustu tylko w zgodzie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj spust w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Regularnie sprawdzaj stan techniczny spustu przed każdym użyciem.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty odpowiednim władzom.
Sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofań produktów na platformie Safety Gate UE.

Specyficzne środki ostrożności przy użyciu
Podczas korzystania z spustu AR9 Duty Trigger, przestrzegaj następujących środków ostrożności:

Upewnij się, że karabin AR jest rozładowany przed rozpoczęciem instalacji lub konserwacji.
Nie używaj spustu, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia.
Zawsze stosuj odpowiednie środki ochrony osobistej, takie jak okulary ochronne i rękawice.
Nie modyfikuj spustu w żaden sposób, aby nie wpłynąć na jego działanie i bezpieczeństwo.
Używaj spustu tylko w odpowiednich warunkach, unikając ekstremalnych temperatur i wilgotności.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania
Aby prawidłowo zainstalować i używać spustu AR9 Duty Trigger, wykonaj poniższe kroki:

Przygotowanie miejsca pracy:1.

Wybierz czyste, dobrze oświetlone miejsce do pracy.
Zgromadź wszystkie niezbędne narzędzia i materiały.

Instalacja spustu:2.

Zdemontuj dolny receiver karabinu AR zgodnie z instrukcją producenta.
Zainstaluj spust zgodnie z instrukcjami dostarczonymi przez producenta.
Upewnij się, że wszystkie elementy są prawidłowo zamocowane i nie ma luzów.

Testowanie spustu:3.

Po zainstalowaniu spustu, przeprowadź testy, aby upewnić się, że działa prawidłowo.
Sprawdź, czy skok i reset spustu odpowiadają Twoim oczekiwaniom.

Użytkowanie spustu:4.

Używaj spustu zgodnie z jego przeznaczeniem.



Regularnie sprawdzaj spust pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Aby prawidłowo zutylizować spust AR9 Duty Trigger:

Postępuj zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi utylizacji odpadów elektronicznych i materiałów
niebezpiecznych.
Jeśli spust jest uszkodzony, nie próbuj go naprawiać, a zamiast tego skonsultuj się z profesjonalnym
rusznikarzem w celu jego utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania spustu AR9 Duty Trigger, skontaktuj się z
odpowiednim punktem kontaktowym w Unii Europejskiej. Upewnij się, że masz dostęp do aktualnych informacji
dotyczących produktu oraz wszelkich ewentualnych wycofań.

Zachowanie tych zasad pomoże zapewnić bezpieczne i skuteczne używanie spustu AR9 Duty Trigger.
Dziękujemy za uwagę i życzymy udanego użytkowania!



AR9 Duty Trigger Turvallisuusohjeet
Johdanto
Kiitos, että valitsit AR9 Duty Triggerin. Tämä opas sisältää tärkeitä turvallisuusohjeita ja asennusohjeita, jotka
auttavat sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue tämä opas huolellisesti ennen tuotteen
käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on asennettu ja käytetty vain pätevien ammattilaisten toimesta.
Tarkista, että kaikki osat ovat ehjiä ja toimivia ennen käyttöä.
Älä käytä tuotetta, jos siinä on näkyviä vaurioita tai puutteita.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Ilmoita viranomaisille kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista.

Erityiset turvallisuusohjeet käytölle
Käytä aina suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, asennuksen aikana.
Varmista, että työskentelyalue on puhdas ja järjestetty, jotta vältetään tapaturmat.
Älä koskaan suuntaa asetta kohti itseäsi tai muita henkilöitä.
Varmista, että ase on tyhjennetty ennen liipaisimen asentamista.
Noudata kaikkia valmistajan ohjeita ja suosituksia.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelut:1.

Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat työkalut ja tarvikkeet.
Lue valmistajan ohjeet huolellisesti ennen aloitusta.

Asennus:2.

Poista ase käytöstä ja varmista, että se on tyhjennetty.
Purkaa ase huolellisesti ja seuraa valmistajan ohjeita liipaisimen poistamiseksi.
Asenna AR9 Duty Trigger seuraamalla mukana tulevia asennusohjeita.
Varmista, että kaikki osat on asennettu oikein ja tukevasti.

Käyttö:3.

Testaa liipaisin turvallisessa ympäristössä ennen varsinaista käyttöä.
Varmista, että liipaisin toimii odotetusti ja että kaikki mekanismit ovat kunnossa.

Hävittämisohjeet
Tuote tulee hävittää paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta yhdessä kotitalousjätteen kanssa.
Tarkista paikalliset ohjeet vaarallisten materiaalien hävittämisestä.

Lisätietoja
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea, ota yhteyttä pätevään ammattilaiskivimieheen tai tuotteen myyjään. Muista
tarkistaa EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset takaisinvetotiedotteet tai turvallisuustiedot.



Säkerhetsinstruktioner för AR9 Duty Trigger
Introduktion
Tack för att du valt AR9 Duty Trigger. Denna avtryckare är designad för att ge robust tillförlitlighet och hög
prestanda. Det är viktigt att följa säkerhetsanvisningarna för att säkerställa en säker och effektiv användning av
produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Kontrollera alltid avtryckaren för skador innan användning.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra som inte har erfarenhet av vapenhantering.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om återkallelser genom EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att avtryckaren är korrekt installerad innan användning.
Använd alltid skyddsglasögon och hörselskydd vid skjutning.
Undvik att rikta vapnet mot något du inte avser att skjuta.
Se till att vapnet är avstängt och oladdat när det inte används.
Utför regelbundna säkerhetskontroller av vapnet och avtryckaren.

Instruktioner för installation och användning

Installation

Förberedelse:1.

Se till att du har rätt verktyg och att arbetsområdet är rent och säkert.
Läs igenom installationsguiden noggrant.

Demontering av den nedre mottagaren:2.

Ta bort alla komponenter som kan hindra installationen av avtryckaren.
Följ tillverkarens instruktioner för att demontera den nedre mottagaren.

Installation av avtryckaren:3.

Placera avtryckaren i den nedre mottagaren enligt instruktionerna.
Se till att alla fästen är ordentligt åtdragna.
Kontrollera att avtryckaren fungerar korrekt genom att utföra en säkerhetstest.

Användning

Lär dig hur avtryckaren fungerar innan du använder den i praktiken.
Utför alltid en säkerhetskontroll innan du laddar vapnet.
Använd avtryckaren endast med avsett vapen och ammunition.

Avfallshantering
Kasta inte avtryckaren eller dess komponenter i hushållsavfall.
Kontakta lokala myndigheter för korrekt avfallshantering av vapentillbehör.



Följ lokala lagar och förordningar för avfallshantering.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller ytterligare information om produkten, vänligen kontakta en kvalificerad professionell vapensmed
eller din återförsäljare. Se till att alltid ha tillgång till säkerhetsinformation och support.

Tack för att du läser och följer dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet är av yttersta vikt.



Návod k bezpečnosti produktu AR9 Duty Trigger
Úvod
Děkujeme za zakoupení spouště AR9 Duty Trigger od společnosti TriggerTech. Tento výrobek je navržen tak,
aby poskytoval vysokou úroveň výkonu a spolehlivosti. Abychom zajistili vaši bezpečnost a bezpečnost
ostatních, prosím, pečlivě si přečtěte tento návod a dodržujte všechny pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím výrobku si důkladně prostudujte všechny pokyny a doporučení.
Ujistěte se, že výrobek používáte pouze pro určený účel.
Dbejte na to, abyste výrobek uchovávali mimo dosah dětí a zranitelných skupin.
V případě, že výrobek vykazuje jakékoli známky poškození nebo poruchy, okamžitě přestaňte výrobek
používat a obraťte se na odborníka.
Pravidelně kontrolujte výrobek na možné opotřebení nebo poškození.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Používejte spoušť pouze v souladu s pokyny výrobce a v souladu s platnými zákony a předpisy.
Před instalací spouště se ujistěte, že je vaše zbraň zcela vybitá.
Při instalaci a používání spouště noste ochranné brýle a další osobní ochranné prostředky.
V případě jakýchkoli pochybností o instalaci nebo používání spouště se obraťte na kvalifikovaného
zbrojíře.

Pokyny pro instalaci a používání
Návod k instalaci je určen pro zkušené profesionální zbrojíře. Pokud nejste odborník, doporučujeme využít
služeb kvalifikovaného zbrojíře.
Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje a vybavení před zahájením instalace.
Pečlivě postupujte podle následujících kroků:

Zkontrolujte, zda je zbraň vybitá.
Demontujte dolní receiver podle pokynů výrobce.
Nainstalujte spoušť podle pokynů v přiloženém návodu.
Po instalaci proveďte důkladné bezpečnostní kontroly, abyste zajistili správnou funkčnost spouště.

Před každým použitím zkontrolujte, zda spoušť funguje správně.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci výrobku se řiďte místními předpisy o odpadech a ekologické likvidaci.
Pokud je výrobek poškozen, zajistěte, aby byl likvidován způsobem, který minimalizuje riziko pro ostatní.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se bezpečnosti produktu nebo instalace se obraťte na kvalifikovaného
odborníka nebo na autorizovaného prodejce. Ujistěte se, že máte k dispozici všechny potřebné informace o
produktu, včetně jeho modelu a výrobce.

Děkujeme, že jste si vybrali AR9 Duty Trigger. Vaše bezpečnost je pro nás prioritou.
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